
Environmental report 
Sege site 2005-2006



2

Hundra år av färg  . . . . . . . . . . . . . . . 3

Vacker och hållbar miljö  . . . . . . . . . . 4

Miljöarbete i praktiken  . . . . . . . . . . . 5

Många komponenter i färg  . . . . . . . . 6

Minska råvarornas miljöpåverkan  . . . 7

Miljömärkning av produkter  . . . . . . . 7

Konsten att skydda miljön  . . . . . . . . 8

Miljö är mer än bara färg  . . . . . . . . . .9

Mer färg – mindre avfall  . . . . . . . . .10

Materialåtervinning  . . . . . . . . . . . . .10

Transporter . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10

Historik . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11

Miljöordlista  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11

InnehållTable of contents

A hundred years of paint  . . . . . . . . . . . 3

A beautiful and 

sustainable environment . . . . . . . . . . . . 4

Implementing our 

environmental policy  . . . . . . . . . . . . . . 5

Paint has many components  . . . . . . . . 6

Reducing the environmental 

impact of our raw materials  . . . . . . . . . 7

Environmental labelling  . . . . . . . . . . . . 7

Protecting the environment  . . . . . . . . . .8

More than paint  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

More paint, less waste  . . . . . . . . . . . . 10

Material recycling  . . . . . . . . . . . . . . . . 10

Transports  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

History  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

Environmental glossary . . . . . . . . . . . . 11



3

I Sege utanför Malmö finns Nordens
största anläggning för utveckling,
tillverkning och försäljning av färg,
lack och spackel. Verksamheten
drivs av två företag, Akzo Nobel
Decorative Coatings AB och Akzo
Nobel Industrial Coatings AB, som
omfattas av ett gemensamt till-
ståndsbeslut från 1999. Denna
miljöredovisning handlar om hela
anläggningen.

Historiskt sett har de båda företagen i
Sege samma ursprung. 1903 grunda-
des Nordström & Sjögren AB i Malmö,
en detalj- och grossisthandel för färg,
lack mm. Företaget, som kort och gott
kallades Nordsjö, började så småning-
om med egen produktion och 1948
flyttade denna ut till Sege. Namnet
Nordsjö lever än idag kvar som ett
starkt varumärke gentemot yrkesmåleri
och gör-det-själv-marknaden.

Produktionen i Sege uppgick 2004
till nästan 56 miljoner liter, varav unge-
fär hälften levererades utanför Sveriges
gränser. Fabriksområdet täcker
270 000 m2, varav ca 70 000 m2 är
under tak. År 2004 sysselsatte verk-
samheten 570 personer, varav två
tredjedelar tillhör Decorative Coatings.
Akzo Nobel Decorative Coatings AB är
huvudman för anläggningen och svarar
för gemensam service inom områdena
teknik, miljö, brand, säkerhet, råvaror,
personal samt vissa administrativa
funktioner.

Akzo Nobel är organiserat i affärs-
områden, sk business units (BU). I
Sege bedriver vi verksamhet inom fyra
affärsområden: Decorative Coatings
Europe, Decorative Coatings
International, Industrial Finishes och
Car Refinishes. Affärsområdet
Industrial Coatings upphörde i decem-
ber 2002. Däremot har vi fortfarande
ett bolag som heter Akzo Nobel
Industrial Coatings AB i Sege.

37 miljoner liter konsumentfärg
2004 producerades 37 miljoner liter 

i Sege – 23 miljoner liter vattenburen
färg, 6 miljoner liter lösningsmedelsbu-
ren färg och 8 miljoner liter spackel.
Tillverkningen sker vid följande enheter:
• MF 2 – vita vatten- respektive

lösningsmedelsburna produkter i
stora satser.

• VF – vattenburna vita och kulörta
produkter samt klarlacker.

• AF – lösningsmedelsburna vita och
kulörta produkter, klarlacker samt
brytpastor.

• GF – pastösa spackelprodukter.

Produkterna säljs till yrkesmålare och
gör-det-själv-marknaden i Sverige,
övriga Norden, Baltikum mfl länder. 
De största varumärkena är Nordsjö,
Sadolin, Cuprinol och Casco. Lagret
hanterar 3 200 artiklar, samt ytter-
ligare 3 200 tillbehörsartiklar som säljs
via Färghandelskompaniet.

1993 kvalitetscertifierades Akzo
Nobel Decorative Coatings AB i Sege
(då Nordsjö AB) enligt ISO 9001. I
januari 2003 fick vi ett nytt certifikat
enligt ISO 9001:2000.

19 miljoner liter industrifärg
2004 producerades 19 miljoner liter i
Sege – 13 miljoner liter färg och lack
samt 6 miljoner liter bindemedel som
huvudsakligen används inom koncer-
nen. Tillverkningen sker vid följande
enheter:
• Storsats, pigmenterade produkter.
• Småsats, pigmenterade produkter

och klarlacker.
• Klarlacker, förtunningar och härdare

samt vattenburna trälacker.
• Bindemedelstillverkning.

Produkterna säljs till produktmålande
industrier över hela världen via de
båda affärsområdena Industrial
Finishes och Car Refinishes. Lagret
hanterar 1000 artiklar.

1991 kvalitetscertifierades Akzo
Nobel Industrial Coatings AB i Sege
enligt ISO 9001. I mars 2003 fick vi ett
nytt certifikat enligt ISO 9001:2000.

Hundra år av färgThe Sege site, located outside Malmö
Sweden, is Scandinavia’s largest site
for the development, production and
sale of paint, varnish and fillers. The
site operates through two companies,
Akzo Nobel Decorative Coatings AB
and Akzo Nobel Industrial Coatings
AB, with one environmental permit
dating from 1999. 

Both companies share the same historic
roots. Nordström & Sjögren AB, a retailer
and wholesaler of paint, varnish etc., was
founded in Malmö in 1903. The compa-
ny, succinctly called Nordsjö, gradually
started its own production, which was
transferred to the Sege site in 1948.
Nordsjö still remains a strong trademark
on the professional painting and DIY
markets.

The Sege site had a production vol-
ume of almost 56 million litres in 2004,
of which approximately half was export-
ed to foreign markets. The site has an
area of 270,000 m2, including a covered
area of approximately 70,000 m2. The
business has 570 employees, of which
two thirds work for Decorative Coatings.
Akzo Nobel Decorative Coatings AB is
principally responsible for the site, and 
is in charge of joint services in the areas
of engineering, environment, security,
staff and certain administrative functions.

Akzo Nobel is organised in business
units (BU). Four business units operate at
Sege: BU Decorative Coatings Europe,
BU Decorative Coatings International, BU
Industrial Finishes and BU Car Refinishes.

37 million litres of consumer paint
In 2004, Sege had a production volume
of 37 million litres. This included 
23 million litres of water-borne paint, 
6 million litres solvent-borne paint and 
8 million litres of fillers. Production 
took place at the following units:
• MF 2 – white water- and solvent-borne

products in large batches.
• VF – water-borne white and coloured

products and clear varnishes.

• AF – solvent-borne white and coloured
products, clear varnishes and tinting
pastes.

• GF – ready mixed fillers.

The products are sold to the professional
painting and DIY markets in Sweden and
the rest of Scandinavia, the Baltic States
and other countries. The biggest trade-
marks are Nordsjö, Sadolin and Casco.
Our warehouse processes 3,200 articles,
as well as a further 3,200 accessories
that are sold through Färghandels-
kompaniet.

Akzo Nobel Decorative Coatings in
Sege (then called Nordsjö AB) gained ISO
9001 quality certification in 1993, and
was granted a new ISO 9001:2000
certificate in January 2003.

19 million litres of industrial paint
Sege had a production volume of 19 mil-
lion litres in 2004, including 13 million
litres of paint and varnish and 6 million
litres of resins, primarily for use within
the Akzo Nobel group. Production of the
following takes place:
• Large batches, pigmented products
• Small batches, pigmented products

and clear varnishes
• Clear varnishes, thinners, hardeners

and water-borne wood varnishes
• Resins 

The products are sold to the international
industrial painting industry through the
Industrial Finishes business unit and 
Car Refinishes. The warehouse processes
more than 1,000 articles.

Akzo Nobel Industrial Coatings in Sege
gained ISO 9001 quality certification in
1991, and was granted a new ISO
9001:2000 certificate in March 2003.

A hundred years of paint
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Vår miljöpolicy är en grundsten i
vår verksamhet. Den anger vår
ambitionsnivå och vår viljeinrikt-
ning. Policyn omfattar hela vår verk-
samhet i Sege och alla anställda
har ett ansvar för att se till att vi
kan leva upp till den i vårt dagliga
arbete.

Vår miljöpolicy
• Vi ska ha en offensiv inställning till

miljö och miljöfrågor. Att förebygga
olägenhet eller skada på hälsa och
miljö ska vara ett självklart inslag i
vår verksamhet. De varor och tjäns-
ter vi levererar ska tillgodose kun-
dens krav, behov och förväntningar
på säkra och miljöanpassade pro-
dukter.

• Vi ska bedriva en målinriktad ut-
veckling för att genom ständiga
förbättringar och förebyggande av
föroreningar minimera produkternas,
tillverkningens och hanteringens
inverkan på vår miljö, hälsa och
säkerhet. Lagstiftning och myndig-
heternas regler ska ses som minimi-
krav.

• Omsorgen om hälsa och miljö ska
genomsyra samtliga anställda i deras
dagliga arbete.

• Vi ska visa ärlighet och öppenhet i
våra kontakter med omvärlden.

• Vi ska aktivt arbeta tillsammans med
våra leverantörer och andra intresse-
grupper mot en långsiktigt hållbar
utveckling.

Vi är miljöcertifierade enligt 
ISO14001
I december 1996 certifierades båda
företagen enligt den internationella
miljöledningsstandarden ISO14001.
Vi var då bland de tio första företagen
i Sverige att bli certifierade. Certifikatet
är ett bevis för att vi tar miljöfrågorna
på allvar och systematiskt arbetar med
ständiga förbättringar för att minska
vår verksamhets miljöpåverkan i alla
led.

Våra färger ska
skapa en både
vacker och 
hållbar miljö

Our environmental policy is a funda-
mental element of our business. It
indicates our targets and level of
ambition. Our environmental policy
applies to all our business at the Sege
site. All employees are responsible for
applying it in our daily routines.

Our environmental policy
• We shall have a proactive approach

towards environmental issues.
Prevention of damage to health and
environment will be a natural feature
of our work. The products and services
we supply shall meet the customers
demands, needs and expectations of
products that are safe and environ-
mentally adapted.

• We shall realise a targetoriented devel-
opment by means of continuous
improvements and prevention of pollu-
tion to minimise the impact on the
environment, health and safety of our
products, manufacturing and handling.
Laws and regulations shall be seen as
our minimum level.

• Care for health and environment shall
concern all our employees in their
daily work.

• We shall show honesty and openness
with all our external contacts.

• We shall actively work together with
our suppliers and other interest groups
towards a sustainable development.

Our environmental management
system, ISO 14001
In December 1996, both companies were
accredited to the international
environmental management standard 
ISO 14001. We were among the first ten
companies in Sweden to receive a certifi-
cate of accreditation to this International
Standard. The certificate demonstrates
that we take the environmental issues
seriously and work with continuous
improvements to reduce the environmen-
tal impact of our activities at every stage
of the process.

Our products
should create 
a beautiful 
and sustainable
environment
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Andelen miljögodkända leverantörer ska uppgå till 85 pro-
cent år 2005.

Utsläpp av COD med processvatten ska understiga 
0,2 kg/m3 färg år 2005.

Lösningsmedelsutsläppen till luft ska minska med 10 procent
under perioden 2001–2005 (basår 2000).

Miljöpåverkande råvaror i produkterna ska bytas ut enligt en
fastlagd handlingsplan.

Avfallsmängden per producerad liter färg ska minska med 
15 procent under perioden 2001–2005 (basår 2000).

Miljöarbete i praktiken

Målet är uppfyllt.
Andelen miljögodkända råvaruleverantörer uppgick till 100
procent vid leverantörsutvärderingen redan 2003. Dialogen
med våra leverantörer fortsätter kontinuerligt och en ny
leverantörsbedömning med skärpta krav genomförs 2005.

Målet är uppfyllt.
Utsläpp av COD var 6,6 ton för 2004, vilket gör att vi
precis klarar målet 0,2 kg COD/m3 färg.
Arbetet med att  hålla målnivån fortsätter. Produktions-
förändringar som kan påverka måluppfyllelsen kommer att
genomföras under 2005.

Målet är uppfyllt.
Utsläppen från produktionsanläggningen uppgick till 26 ton
för år 2004. Utsläppen har minskat med över 90 procent
sedan 1989. Orsaker till minskningen är bl a flera olika
typer av process- och ventilationsåtgärder samt produk-
tionsförändringar under året.

Målet är delvis uppfyllt.
En handlingsplan har gjorts för 2001–2005. Arbetet pågår
tillsammans med våra utvecklingslaboratorier och kunder.
Under 2004 har bl a användningen av bly, zink, krom,
koppar och tenn minskat.

Målet är ännu ej uppfyllt.
Både den totala avfallsmängden och avfall per producerad
liter färg minskade 2004. Ett flertal projekt pågår för att nå
målet under 2005. Avfallsmängden per liter har dock ökat
jämfört med basåret 2000.

Miljömål Resultat

Vi har under många år arbetat både engagerat och
målmedvetet med att minska vår miljöpåverkan.
Efterhand som vi uppnått våra mål har vi formulerat
nya. För oss är arbetet med vår miljöpolicy en aldrig
avstannande process. 

För att kunna leva upp till vår miljöpolicy måste den över-
sättas till praktisk handling. Företagsledningen har formule-
rat ett antal miljömål för att göra miljöarbetet tydligt så att
vi kan mäta och följa upp våra resultat. Våra första miljö-
mål som omfattade perioden 1995–2000 är nu uppfyllda
och vi har formulerat nya mål att arbeta vidare med under
2001–2005.

The number of environmentally approved suppliers shall
amount to 85 percent in 2005. 

Discharge of COD in waste process water shall be below 
0.2 kg/m3 paint in 2005.

Emissions of solvents to air shall be reduced by 10 percent 
during the period 2001–2005 (baseline 2000).

Raw materials with environmental impacts shall be substituted
according to an established action plan. 

Waste quantity per litre of paint produced shall be reduced by
15 percent in the period 2001–2005 (baseline 2000).

Implementing our 
environmental policy

Target achieved.
100 percent of our evaluated suppliers 2003 were environ-
mentally approved. We maintain an ongoing dialogue with our
suppliers and a new supplier evaluation with higher demands is
due in 2005.

Target achieved.
COD emissions totalled 6.6 tonnes in 2004, equivalent to the
target 0.2 kg COD/m3 paint.
This target will continue to apply, since changes to production
that may affect COD emissions will continue until 2005.

Target achieved.
Emissions from our production site was 26 tonnes in 2004.
We have reduced emissions by 90 percent since 1989.
Measures implemented to achieve this target included
improved cleaning equipment, ventilation and production
changes during the year.

Target partly achieved.
An action plan was drawn up for 2001–2005. The work is
conducted in close collaboration with our laboratories and our
customers. During 2004 the use of toxic substances, lead,
chromium, tin, zinc and copper was reduced.

Target not yet achieved.
The total amount of waste has decreased in 2004, as has the
amount of waste per produced litre of paint. Compared to the
target the levels are still too high.

Environmental targets Results

For many years, we have made systematic and committed
efforts to improve our environmental performance. After
achieving each target, we have set new ones. We regard
our environmental policy as a continuous process.

In order to implement our environmental policy, it needs to be
converted into practical measures. The company management
has established a set of environmental targets to clarify our
environmental efforts, so that we can measure and follow up
the results. Our first set of environmental targets was for the
period 1995–2000. We have achieved these targets, and
have set new targets for 2001–2005
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Vi har ett ansvar för våra produk-
ters miljöpåverkan under hela
deras livscykel från råvaror till
avfall. Det innebär bland annat att
vi tar ett aktivt produktansvar och
att vi ställer krav på våra råvaru-
leverantörer.

Vid anläggningen i Sege hanteras ca
1 200 olika råvaror för färgtillverkning.
Därutöver används ca 120 olika hjälp-
kemikalier. Råvarorna kan delas in i
olika huvudgrupper beroende på deras
funktion i färgen:
• Bindemedel håller ihop färgen och

fäster den vid underlaget. De vanli-
gaste bindemedlen består antingen
av olika polymerer (tex polyakrylat
och polyvinylacetat) eller av oljor/
alkyder som kan vara såväl vegeta-
biliska som syntetiska. 
Vi tillverkar egna bindemedel genom
kemisk reaktion av alkoholer, fett-
syror/oljor och syror vid ca 230ºC
under ett dygn. Därefter späds binde-
medlet med lösningsmedel innan det
transporteras vidare till användarna.
Bindemedlen används både i vår
egen produktion och säljs vidare till
andra enheter inom koncernen.

• Pigment och fyllnadsmedel ger
färgen dess kulör och täckförmåga.
Pigmenten kan vara både syntetiskt
framställda och naturliga. Exempel
på några av våra vanligaste pigment
är titandioxid, järnoxid, kol samt
olika organiska föreningar. Fyllnads-
medel utgörs av olika mineraler, 
t ex krita, dolomit, talk, sand och
kaolin.

• Lösningsmedel ger färgen rätt kon-
sistens för att kunna appliceras på
föremålet som ska målas. Det van-
ligaste lösningsmedlet är vatten.
Utöver vatten används olika alko-
holer, estrar, glykoler, xylen, toluen
och lacknafta. Vid användning av
lacknafta strävar vi efter att använda
alifatisk lacknafta utan aromater, där
detta är tekniskt möjligt.

• Tillsatsmedel ger färgen speciella
egenskaper och ingår oftast i mäng-
der mindre än 5 procent i den 

färdiga produkten. Exempel på till-
satsämnen är förtjockningsmedel,
skumdämpare, tensider, torkmedel
och olika biocider. Biocidernas upp-
gift är att förhindra tillväxt av bak-
terier och andra mikroorganismer i
färgen samt skydda mot alger och
svampar och därmed förlänga livs-
längden på färgskiktet.

• Hjälpkemikalier omfattar alla andra
kemikalier som inte används direkt i
produkterna. Exempel är maskin-
oljor, tvätt- och rengöringsmedel,
saneringsmaterial samt verkstads-
kemikalier.

Vi tar ett aktivt produktansvar
Vi ska hjälpa våra kunder med kunskap
och information om våra produkter.
Detta arbete ska så långt som det är
möjligt omfatta hela produktens livs-
cykel.

Vi skriver interna skyddsblad för alla
våra råvaror och hjälpkemikalier base-
rade på en bedömning av hälso- och
miljörisker. Förutom säkerhetsdatablad
och miljödeklarationer för produkterna
görs även emissionsmätningar på torra
färgskikt för att se vilka ämnen som
avdunstar. På detta sätt vill vi säker-
ställa att både vår egen personal och
våra kunder vet hur de olika ämnena
och produkterna ska hanteras på ett
säkert sätt.

Vi ställer krav på våra
råvaruleverantörer
För att minska miljöpåverkan från den
färdiga produkten måste man börja
med råvarorna. Genom att vi köper in
råvaror som inte innehåller oönskade
föroreningar, tex i form av tungmetal-
ler, minskar också slutproduktens
miljöpåverkan. En viktig bit i detta
arbete är att ställa miljökrav vid upp-
handling av råvaror och välja leveran-
törer som själva arbetar aktivt med
miljöfrågorna.

Livscykelanalyser kan vara till hjälp
vid produktutveckling och val av 
råvaror. Ett stort branschgemensamt
projekt om livscykelanalyser av färg
har bla visat följande:

• Färg förlänger produktens livslängd
genom ökad hållbarhet (positiv miljö-
påverkan).

• Råvaruframställningen, produktion
och användning bidrar mest till
färgens negativa miljöpåverkan.

• Färg påverkar miljön negativt genom
att bidra till bla växthuseffekt, bild-
ning av marknära ozon, försurning
och övergödning.

Färg består av många komponenter
– liksom vårt miljöarbete
We are responsible for the environ-
mental impact of our products
throughout their entire life cycle, from
raw materials to waste. This means
that we actively take responsibility for
our products and make environmental
demands on our suppliers.

We handle approximately 1,200 different
raw materials for paint production, as
well as roughly 120 auxiliary chemicals.
The raw materials can be divided into the
following main groups, according to their
function in the paint:
• Resins bind the paint and fix it to the

surface. The most common binders are
polymers (such as polyacrylate and
polyvinyl acetate), or oils/alkyds, which
may be either vegetable or synthetic.

We produce our own resins through
chemical reaction of alcohols, fatty
acids/oils and acids at approximately
230ºC for 24 hours. After this, the
resin is diluted with solvents before
being delivered to the users. We use
our resins for our own production, and
also sell them on to other units in the
Akzo Nobel group.

• Pigments and fillers give the paint its
colour and coverage. Pigments may be
either synthetic or natural. Our most
common pigments include titanium
dioxide, iron oxide, carbon and various
organic compounds. Our fillers include
various minerals such as chalk, dolo-
mite, talc, sand and kaolin.
Solvents give the paint the consistency
required for application to the in-
tended surface. The most common
solvent is water. Besides water, we use

      wite spirit, xylene, various types of
alcohol, esters and glycols. We try to use
aliphatic white spirit without aromatic
hydrocarbons wherever technically
possible.
Additives give the paint specific proper-
ties, and usually constitute less than 5
percent of the finished product. Our addi-
tives include thickeners, antifoaming

    agents, surfactants, drying agents and
biocides. Biocides prevent the growth
of bacteria and other micro-

organisms in the paint and protect
against algae and fungi, making the
finished coat more durable.

• Auxiliary chemicals are all other chem-
icals that are not used directly in the
products. These include machinery oils,
detergents, cleaning agents and work-
shop chemicals.

Product stewardship
We supply our customers with informa-
tion on our products. As far as possible
we do so for the product’s entire life
cycle.

We prepare internal safety information
for all our raw materials and auxiliary
chemicals, based on their assessed
health and environmental impact. In
addition to providing safety data sheets
and environmental declarations for our
products, we also measure the emissions
from dry coats of paint to find out which
substances evaporate. We want to ensure
that both our staff and our customers
know how to safely handle the various
substances and products.

Raw material suppliers
To reduce the environmental impact of
our finished products, it is necessary to
start with the raw materials. Buying raw
materials that are free of undesirable
contaminants such as heavy metals, we
reduce the environmental impact of the
finished product. This means making
environmental demands on potential
suppliers and choosing suppliers with
active environmental programmes.

Life cycle analyses may help when
developing products and choosing raw
materials. A large collaborative industrial
initiative for life cycle analyses of paint
showed the following results:
• Paint prolongs the product’s life span

(positive environmental impact).
• Raw materials, production and use are

the biggest contributors to the paint’s
negative environmental impact.

• The environmental impact of paint
includes greenhouse effect, formation
of ground-level ozone, acidification and
eutrophication.

Paint has many components 
– just like our environmental efforts

•

•



En del av de råvaror vi använder i
våra produkter kan påverka män-
niskan eller miljön negativt. Många
av våra kunder ställer stora krav 
på produkternas funktion och håll-
barhet. Vid kundrådgivning strävar
vi alltid efter att ge bästa möjliga
produktval ur både funktions- och
miljösynpunkt.

Vi har prioriterat ett antal ämnen som
vi ska byta ut i våra produkter.

Urvalet baserar sig på krav och
önskemål från svenska miljömyndig-
heter. För varje ämne finns en tidsbe-
stämd handlingsplan.

Ett viktigt sätt att minska produkternas
miljöpåverkan är att redan vid vår pro-
duktutveckling lägga stor vikt vid miljö-
aspekterna. Mycket av utvecklingsar-
betet sker i nära samarbete med våra
kunder för att minska kundernas ut-
släpp genom rätt produktval och råd-
givning.

Minska miljöpåverkande 
råvaror i produkterna

Våra produkter och miljömärkning

Ämnen som vi prioriterar 
för utbyte:
• CMR-ämnen
• Giftiga eller miljöfarliga ämnen
• Alkylfenoletoxylater och ftalater
• Organiska lösningsmedel
• Aromatiska lösningsmedel
• Tungmetaller
• Vissa biocider

Resultat av handlingsplan för
utbyte av oönskade ämnen:

Minskning (%) 
Ämne 2000–2004

Ftalater 100
Klorerade paraffiner 100
Krom(VI) 100
Giftiga ämnen 96
Kromföreningar 74
Alkylfenoletoxylater 70
Zink 69
Miljöskadliga 39
Blyföreningar 38
Aromatiska lösningsmedel 30

Ett branschgemensamt projekt om
hur målning påverkar luften i en
bostad genomfördes under 2002.
Resultaten visar att det inte finns

belägg för att det är farligt att vistas i
rum som målats med moderna låg-
emitterande färger. För mer informa-
tion, se SP Rapport 2002:19.
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Våra kunder ska känna förtroende
för oss och våra produkter. Vi arbe-
tar hela tiden för att våra produk-
ter ska uppfylla de krav på positiv
miljömärkning som ställs idag.

EU-blomman – Den europeiska miljö-
märkningen, EU-blomman, omfattar
krav på bla följande:
• Produktens funktion.
• Lågt innehåll av organiska lösnings-

medel.
• Lågt innehåll av giftiga ämnen, tung-

metaller och andra miljöskadliga
komponenter.

• Information om avfallshantering.

Majoriteten av Nordsjös inomhuspro-
dukter uppfyller kraven. Kriterierna
revideras vart tredje år. En uppdatering
genomfördes under 2002.

Astma- och Allergiförbundets
rekommendation – En expertgrupp
granskar produktens innehåll och resul-
tatet från mätningar av emissioner
(flyktiga ämnen som avdunstar) från
det torra färgskiktet. Mätning sker
efter 4 respektive 26 veckor, för att
bedöma om produkten kan rekommen-
deras till personer med astma- och
allergibesvär. Majoriteten av Nordsjös
inomhusprodukter uppfyller kraven.

Hur påverkar målning luften i en bostad?

Some of the raw materials we use in
our products can be harmful to
humans or the environment. Many of
our customers make high demands on
the function and durability of our
products. When advising customers,
we always seek to suggest the best
product choice from both a functional
and environmental perspective.

We have prioritised a selection of sub-
stances that we actively try to replace in
our products. The selection is based on
demands and requirements from Swedish
environmental authorities. 

An important way of reducing a product’s
environmental impact is to focus on the
environmental aspects right from the
product development stage. Much of our
product development is done in close
collaboration with our customers, with
the aim of reducing our customers’
emissions through advice and correct
product choice.

Reducing the environmental 
impact of our raw materials

Our customers should have confi-
dence in the company and our pro-
ducts. We work to ensure that our
products meet the requirements for
positive environmental labelling.

The EU Ecolabel – The European environ-
mental label, the EU flower, includes
requirements in the following areas:
• Product function
• Low content of organic solvents
• Low content of toxic substances, heavy

metals and other environmentally
hazardous components

• Information on waste management

Most of our indoor products meet these
requirements. The criteria are revised
once every five years, and were last
updated in 2002.

Recommendation by the Swedish
Asthma and Allergy Association –
A group of experts examines the pro-
duct’s content and the results from tests
of emissions (volatile substances that
evaporate) from a dry coat of paint.
Measurements are done after 4 and 26
weeks, to ascertain whether the product
can be recommended for asthma and
allergy sufferers. Most of our indoor
products meet these requirements.

Our products and 
environmental labelling

Prioritised substances for
replacement:
• CMR substances
• Toxic or environmentally hazardous

substances
• Alkylphenolic ethoxylates and

phthalates
• Organic solvents
• Aromatic solvents
• Heavy metals
• Selected biocides

Results – replacement of unwanted
substances:

Reduction (%) 
Substance 2000 –2004

Chlorinated paraffins 100
Chromium (VI) 100
Phthalates          100
Toxic substanses 96
Chromium 74
Alkylphenolic ethoxylates  70
Zin   69
Hazardous to environment 39
Lead 38

In 2002, a collaborative industrial
analysis was conducted to determine
the effect of paint on air quality in
homes. The results showed that there is

no evidence that the air in rooms paint-
ed with modern low-emission paint is
dangerous. For further information, see
SP Report 2002:19.

How does paint affect the air quality in homes?

c

Aromatic solvents 30
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Vi har ett tydligt fokus på vår egen
färgproduktion. Det handlar både
om minskade utsläpp till luft och
vatten och om minskad energiför-
brukning.

Färg tillverkas i tre steg:
• Uppvägning och förblandning.

De olika råvarorna vägs upp, blandas
och finfördelas till en tjockflytande
pasta.

• Färdigställning och justering.
Ytterligare råvaror tillsätts för att ge
färgen dess slutliga egenskaper.
Kulören justeras.

• Fyllning och förpackning.
Den kontrollerade och godkända
produkten tappas upp på önskat
emballage. Val av emballage kan
variera beroende på färgens egen-
skaper och kundernas krav. Vanliga
emballage är tex container, fat,
spann eller småburk.

Minskade utsläpp till vatten
Produktionsutrustning som används
vid färgtillverkning måste rengöras
mellan byte av produkt eller kulör. Vid
rengöring uppstår tvättvatten som
innehåller färgrester. I första hand för-
söker vi återanvända tvättvattnet i pro-
duktionen. Går inte det måste vattnet
behandlas och renas före utsläpp till
det kommunala reningsverket, annars

finns risk för störningar i reningsverkets
processer.

Tvättvattnet renas i två steg med
kemisk fällning och biologisk behand-
ling. Kemisk fällning innebär att en
specialkemikalie tillsätts så att rester
av metaller och färg bildar ett slam,
som sedan kan omhändertas. Kemisk
fällning avlägsnar mer än 95 procent
av metallerna och 50 –70 procent av
övriga, icke önskvärda ämnen. Vattnet
leds därefter till en biologisk renings-
anläggning som togs i drift under
1998. I denna bryter mikroorganismer
ner resterande ämnen innan vattnet
avleds till kommunens reningsverk
(Sjölundaverket i Malmö). Genom
dessa åtgärder har processvattnets
volym och föroreningsinnehåll minskat
med 95 procent sedan 1988.

Kontroll av processvatten sker
genom regelbunden provtagning.
Resultaten rapporteras till miljömyn-
digheterna. Under 2003 släpptes
totalt 1 200 m3 processvatten inne-
hållande 5,0 ton COD till kommunalt
reningsverk. Vi har tillstånd att släppa
ut maximalt 10 ton COD/år.

Minskade utsläpp till luft
Stoft – En stor del av våra råvaror han-
teras i pulverform. All stoftbemängd
luft passerar stoftfilter. Vi kontrollerar
själva filterna varje vecka och årligen.
Varje år sker också en extern besikt-
ning av filterna. Mätresultaten rappor-

teras till miljömyndigheterna. Normalt
innehåller luften mindre än 3 mg
stoft/m3. Myndigheternas krav är att
utsläppen ska understiga 10 mg/m3.

Lösningsmedel – Vid hantering av
organiska lösningsmedel i produktio-
nen uppstår utsläpp till luft. Organiska
lösningsmedel tillsammans med solljus
och kväveoxider, från bla bilavgaser,
bidrar till att bilda sk marknära ozon.
Marknära ozon kan orsaka skador på
människor, byggnader och växter. 

Arbetet med att minska lösnings-
medelsutsläppen till luft har i första
hand inriktats på att ersätta organiska
lösningsmedel med vatten i våra pro-
dukter. 

Nästa steg har varit att vidta åtgär-
der vid källan genom att välja tekniska
lösningar och slutna system som hin-
drar att utsläppen uppstår. Exempel
är optimerade ventilationssystem,
ombyggnad av tankar och process-
utrustning samt utbildning av personal.
Genom dessa åtgärder har vi under
perioden 1989–2003 minskat lös-
ningsmedelsutsläppen från 290 ton/år
till 36 ton/år. En minskning med 86
procent.

Kontroll av lösningsmedelsutsläppen
sker enligt ett mätprogram med både
månadsprovtagning och kontinuerlig
mätning i de största utsläppspunk-
terna. Mätresultaten rapporteras till
miljömyndigheterna.

Konsten att skydda miljön 
utan att tappa färgen
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Emission history - water
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Vi har ett tydligt fokus på vår egen
färgproduktion. Det handlar både
om minskade utsläpp till luft och
vatten och om minskad energiför-
brukning.

Färg tillverkas i tre steg:
• Uppvägning och förblandning.

De olika råvarorna vägs upp, blandas
och finfördelas till en tjockflytande
pasta.

• Färdigställning och justering.
Ytterligare råvaror tillsätts för att ge
färgen dess slutliga egenskaper.
Kulören justeras.

• Fyllning och förpackning.
Den kontrollerade och godkända
produkten tappas upp på önskat
emballage. Val av emballage kan
variera beroende på färgens egen-
skaper och kundernas krav. Vanliga
emballage är tex container, fat,
spann eller småburk.

Minskade utsläpp till vatten
Produktionsutrustning som används
vid färgtillverkning måste rengöras
mellan byte av produkt eller kulör. Vid
rengöring uppstår tvättvatten som
innehåller färgrester. I första hand för-
söker vi återanvända tvättvattnet i pro-
duktionen. Går inte det måste vattnet
behandlas och renas före utsläpp till
det kommunala reningsverket, annars

finns risk för störningar i reningsverkets
processer.

Tvättvattnet renas i två steg med
kemisk fällning och biologisk behand-
ling. Kemisk fällning innebär att en
specialkemikalie tillsätts så att rester
av metaller och färg bildar ett slam,
som sedan kan omhändertas. Kemisk
fällning avlägsnar mer än 95 procent
av metallerna och 50 –70 procent av
övriga, icke önskvärda ämnen. Vattnet
leds därefter till en biologisk renings-
anläggning som togs i drift under
1998. I denna bryter mikroorganismer
ner resterande ämnen innan vattnet
avleds till kommunens reningsverk
(Sjölundaverket i Malmö). Genom
dessa åtgärder har processvattnets
volym och föroreningsinnehåll minskat
med 95 procent sedan 1988.

Kontroll av processvatten sker
genom regelbunden provtagning.
Resultaten rapporteras till miljömyn-
digheterna. Under 2004 släpptes
totalt 1 200 m3 processvatten inne-
hållande 6,6 ton COD till kommunalt
reningsverk. Vi har tillstånd att släppa
ut maximalt 10 ton COD/år.

Minskade utsläpp till luft
Stoft – En stor del av våra råvaror han-
teras i pulverform. All stoftbemängd
luft passerar stoftfilter. Vi kontrollerar
själva filterna varje vecka och årligen.
Varje år sker också en extern besikt-
ning av filterna. Mätresultaten rappor-

teras till miljömyndigheterna. Normalt
innehåller luften mindre än 3 mg
stoft/m3. Myndigheternas krav är att
utsläppen ska understiga 10 mg/m3.

Lösningsmedel – Vid hantering av
organiska lösningsmedel i produktio-
nen uppstår utsläpp till luft. Organiska
lösningsmedel tillsammans med solljus
och kväveoxider, från bla bilavgaser,
bidrar till att bilda sk marknära ozon.
Marknära ozon kan orsaka skador på
människor, byggnader och växter. 

Arbetet med att minska lösnings-
medelsutsläppen till luft har i första
hand inriktats på att ersätta organiska
lösningsmedel med vatten i våra pro-
dukter. 

Nästa steg har varit att vidta åtgär-
der vid källan genom att välja tekniska
lösningar och slutna system som hin-
drar att utsläppen uppstår. Exempel
är optimerade ventilationssystem,
ombyggnad av tankar och process-
utrustning samt utbildning av personal.
Genom dessa åtgärder har vi under
perioden 1989–2004 minskat lös-
ningsmedelsutsläppen från 290 ton/år
till 26 ton/år. En minskning med över
90 procent.

Kontroll av lösningsmedelsutsläppen
sker enligt ett mätprogram med både
månadsprovtagning och kontinuerlig
mätning i de största utsläppspunkter-
na. Mätresultaten rapporteras till miljö-
myndigheterna.

Konsten att skydda miljön 
utan att tappa färgen
We focus strongly on optimising our
paint production processes by reduc-
ing air and water emissions and energy
consumption.

Paint is manufactured 
in three stages:
• Weighing and premixing

The raw materials are weighed, mixed
and finely distributed to make a thick
paste.

• Completion and adjustment
Further raw materials are added to
give the paint its final properties, and
the colour is adjusted.

• Filling and packaging
The checked and approved product is
distributed in the appropriate pack-
ages. The choice of packaging may
depend on the properties of the paint
and the customers’ requirements.
Common forms of packaging include
containers, drums, buckets or small
tins.

Reduction of water emissions
The production equipment used for paint
manufacturing must be cleaned between
changes in products or colours. The
resulting cleaning water contains small
amount of paint. We aim to recycle the
cleaning water in our production wher-
ever possible. If this is not possible the
water is treated and purified before

being sent to the municipal treatment
site. Otherwise, it might disrupt the
processes at the treatment site.

The cleaning water is purified in two
stages, through chemical precipitation
and biological treatment. Chemical pre-
cipitation means adding a special chemi-
cal so that the metal and paint remnants
form a sludge, which can be disposed of
subsequently. Chemical precipitation
eliminates over 95 percent of the metals
and 50–70 percent of other undesirable
substances. After this, the water is con-
ducted to a biological treatment system
that was introduced in 1998. Here, the
rest of the substances are broken down
by microorganisms. Finally the water is
sent to the municipal treatment site. As 
a result of the recycling and purification
activities, we have reduced the contami-
nation level of the process water by 95
percent since 1988.

The process water is tested through
regular sampling. The results are report-
ed to the environmental authorities. In
2004, we emitted a total of 1.200 m3 of
process water containing 6,6 tonnes of
COD to the municipal treatment site. Our
license permits a maximum of 10 tonnes
of COD per year.

Reduction of air emissions
Dust – A large share of our raw materials
are handled in powder form. All dust-
contaminated air passes through dust
filters. The condition of the filters is

checked regularly, and their efficiency is
also checked through annual test meas-
urement. The measurement results are
reported to the environmental authori-
ties. Normally, the air contains less than
3 mg dust/m3. The authorities allow a
maximum of 10 mg/m3.

Solvents –The processing of organic
solvents generates air emissions of sol-
vent. Organic solvents combined with
sunlight and nitric oxide, for instance
from car exhaust fumes, contribute to
creating ground-level ozone. Ground-level
ozone can be harmful to humans, build-
ings and plants. 

Our efforts to reduce solvent emis-
sions began by replacing the organic sol-
vents in our products with water. We then
went on to tackle the problem at source
level, by choosing technical solutions and
closed systems to prevent the occurrence
of emissions. Measures have included the
use of optimised ventilation systems, the
conversion of tanks and process equip-
ment and staff training initiatives. 

This enabled us to reduce our solvent
emissions from 290 tonnes/year to 26
tonnes/year (90 percent) during the peri-
od 1989–2004.

We monitor solvent emissions through
a measurement programme that includes
monthly sampling as well as continuous
measurements at the main emission
points. The results are regularly reported
to the environmental authorities.

The art of protecting the environment 
without compromising on quality
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Industrifärg
Huvuddelen (80 procent) av lösnings-
medelsutsläppen från anläggningen i
Sege kommer från industrifärgstillverk-
ningen. Industriell målning ställer
betydligt större krav på speciella egen-
skaper och hållbarhet hos färgen, vilket
gör att en del av produkterna fort-
farande innehåller organiska lösnings-
medel. Industriell applicering hos kun-
derna sker ofta automatiserat genom
tex sprutboxar, ridålackering eller vals-
lackering. Vi strävar efter att ersätta
kvarvarande lösningsmedelsinnehål-
lande produkter med pulverfärger,
vattenburna eller strålningshärdande
system alternativt produkter med min-
dre lösningsmedel (sk high solids).

1999 installerades en termisk för-
bränningsanläggning för att behandla
lösningsmedelsutsläppen från industri-
färgstillverkningen. Anläggningen har
en reningseffekt på mer än 95 procent
och omvandlar lösningsmedelsutsläpp
till koldioxid och vatten.

Konsumentfärg
Resterande 20 procent av lösnings-
medelsutsläppen kommer från konsu-
mentfärgstillverkningens produktions-
anläggningar för lösningsburen färg. I
produkter för yrkesmåleriet och gör-
det-själv-marknaden har organiska lös-
ningsmedel så långt det varit möjligt
ersatts med vatten.

I de fall då produkternas funktion

ställer speciella krav på hållbarhet har
man strävat efter att använda lösnings-
medel med så liten miljöpåverkan som
möjligt, tex genom att välja alkoholer
och glykoler istället för lacknafta.
Samtidigt lanseras nya vattenburna
system på marknaden, som alternativ
till de lösningsmedelsburna.
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Emission history – air
(measured in tonnes of VOC)

High boiling aromatic 
hydrocarbons 12%

Other 1%

Aromatic
hydrocarbons 
11%

Distribution of solvents

Alcohols
11%

Esters 24%

Aliphates incl.
white spirit 26%

Glycol ethers 15%

Energiförbrukningen minskar
• Naturgas 15 142 MWh
• El 12 736 MWh
• Kommunalt vatten 30 831 m3

Detta motsvarar totalt energiför-
brukningen för ca 1100 småhus 
och vattenförbrukning för ca 100
normalhushåll. Ett fortlöpande
handlingsprogram för energibe-
sparingar har medfört att energiför-
brukningen per liter färg har min-
skat med 25 procent sedan 1995.

Kraven på vårt miljöarbete ökar hela
tiden från olika grupper i samhället,
tex från myndigheter, kunder, grannar
och media. Vi arbetar aktivt för att lösa
såväl stora som små miljöfrågor i vår
verksamhet.

Vid de riskanalyser som regelbundet
genomförs har en storskalig brand
identifierats som en tänkbar miljörisk.

Anläggningen i Sege har en egen
industribrandstyrka. Vår industribrand-
kår förfogar över två brandbilar och en
saneringsvagn som kan användas vid
brand eller större kemikalieutspill. Totalt
inom fabriksområdet finns ca 2 000
rök- och värmedetektorer. För att för-
hindra att släckvatten når ut till Sege å
i händelse av en större brand finns
automatiska, fjärrmanövrerade avstäng-
ningsventiler på våra dagvattenutlopp.

För att vara trovärdiga i vårt miljöar-
bete arbetar vi även kontinuerligt med
att miljöanpassa hela vår verksamhet.
Arbetet innebär att miljötänkandet ska
ingå som en naturlig del i de olika
avdelningarnas vardag och beslut.
Exempel på olika åtgärder som genom-
förts är utbyte av engångsmaterial,
miljöanpassning vid val av kontorsma-
terial, kontorsmöbler och rengörings-
kemikalier samt miljöanpassning av
våra matsalar. Arbetet bidrar till att
bredda miljöengagemanget till alla
anställda.

Ingen kan göra allt – men alla kan
göra något för miljön!

Miljö är mer 
än bara färg
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Industrifärg
Huvuddelen (80 procent) av lösnings-
medelsutsläppen från anläggningen i
Sege kommer från industrifärgstillverk-
ningen. Industriell målning ställer
betydligt större krav på speciella egen-
skaper och hållbarhet hos färgen, vilket
gör att en del av produkterna fort-
farande innehåller organiska lösnings-
medel. Industriell applicering hos kun-
derna sker ofta automatiserat genom
tex sprutboxar, ridålackering eller vals-
lackering. Vi strävar efter att ersätta
kvarvarande lösningsmedelsinnehållan-
de produkter med pulverfärger, vatten-
burna eller strålningshärdande system
alternativt produkter med mindre lös-
ningsmedel (sk high solids).

1999 installerades en termisk för-
bränningsanläggning för att behandla
lösningsmedelsutsläppen från industri-
färgstillverkningen. Anläggningen har
en reningseffekt på mer än 95 procent
och omvandlar lösningsmedelsutsläpp
till koldioxid och vatten.

Konsumentfärg
Resterande 20 procent av lösnings-
medelsutsläppen kommer från konsu-
mentfärgstillverkningens produktions-
anläggningar för lösningsmedelsburen
färg. I produkter för yrkesmåleriet och
gör-det-själv-marknaden har organiska
lösningsmedel så långt det varit möjligt
ersatts med vatten.

I de fall då produkternas funktion

ställer speciella krav på hållbarhet har
man strävat efter att använda lösnings-
medel med så liten miljöpåverkan som
möjligt, tex genom att välja alkoholer
och glykoler istället för lacknafta.
Samtidigt lanseras nya vattenburna
system på marknaden, som alternativ
till de lösningsmedelsburna.

Energiförbrukningen minskar
• Naturgas 14 904 MWh
• El 12 300 MWh
• Kommunalt vatten 33 887 m3

Detta motsvarar totalt energiför-
brukningen för ca 1100 småhus 
och vattenförbrukning för ca 100
normalhushåll. Ett fortlöpande
handlingsprogram för energibe-
sparingar har medfört att energiför-
brukningen per liter färg har min-
skat med 30 procent sedan 1995.

Kraven på vårt miljöarbete ökar hela
tiden från olika grupper i samhället,
tex från myndigheter, kunder, grannar
och media. Vi arbetar aktivt för att lösa
såväl stora som små miljöfrågor i vår
verksamhet.

Vid de riskanalyser som regelbundet
genomförs har en storskalig brand
identifierats som en tänkbar miljörisk.

Anläggningen i Sege har en egen
industribrandstyrka. Vår industribrand-
kår förfogar över två brandbilar och en
saneringsvagn som kan användas vid
brand eller större kemikalieutspill. Totalt
inom fabriksområdet finns ca 2 000
rök- och värmedetektorer. För att för-
hindra att släckvatten når ut till Sege å
i händelse av en större brand finns
automatiska, fjärrmanövrerade avstäng-
ningsventiler på våra dagvattenutlopp.

För att vara trovärdiga i vårt miljöar-
bete arbetar vi även kontinuerligt med
att miljöanpassa hela vår verksamhet.
Arbetet innebär att miljötänkandet ska
ingå som en naturlig del i de olika
avdelningarnas vardag och beslut.
Exempel på olika åtgärder som genom-
förts är utbyte av engångsmaterial,
miljöanpassning vid val av kontorsma-
terial, kontorsmöbler och rengörings-
kemikalier samt miljöanpassning av
våra matsalar. Arbetet bidrar till att
bredda miljöengagemanget till alla
anställda.

Ingen kan göra allt – men alla kan
göra något för miljön!

Miljö är mer 
än bara färg
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Industrial paint
Most (80 percent) of the solvent emiss-
ions from the site are generated through
our industrial paint production. The
industrial painting industry makes signifi-
cantly higher demands on the products
in terms of special properties and dura-
bility, and for this reason, some of our
industrial products still contain organic
solvents. Industrial painting is often done
automatically through spray boxes, cur-
tain coating or roller coating. We aim to
replace products that still contain sol-
vents with powder pigments, water-borne
or photocurable systems, or products
with a lower solvent content (high solids).

In 1999, we installed a thermal incin-
eration system for the treatment of sol-
vent emissions from our industrial paint
production. The incinerator has a purifi-
cation capacity of over 95 percent, and
transforms solvent emissions into carbon
dioxide and water.

Consumer paint
The remaining 20 percent of the solvent
emissions comes from decorative coat-
ings production sites for solvent-borne
paint. Wherever possible, organic sol-
vents have been replaced with water. In
cases where the function of a product
must meet specific demands for durabili-
ty, we endeavour to use solvents with the
lowest possible environmental impact, for
instance by choosing alcohols and glycols
instead of white spirit. We also introduce

new, water-borne systems on the market
as an alternative to solvent-borne sys-
tems.

Energy
• Natural gas 14,904 MWh
• Electricity 12,300 MWh
• Municipal water 33,887 m3

Together, this equals the energy con-
sumption of approximately 1.100
single-family houses and the water
consumption of approximately 100
average households. Through an
ongoing saving energy action pro-
gramme, we have reduced our energy
consumption per litre of paint by 30
percent since 1995.

We are under increasing pressure to
improve our environmental performance.
Demands are made by various groups in
society, including authorities, customers,
the media and people in our local envi-
ronment. We actively aim to solve both
major and minor environmental issues in
our business.

Regular risk assessments have identi-
fied a large scale fire as a potential envi-
ronmental risk.

The Sege site has its own industrial fire
brigade with access to two fire engines
and a decontamination truck that can be
used for fires or large chemical leakages.
Approximately 2,000 smoke and heat
detectors are installed throughout the site
area. Our surface water drainage system
is equipped with automatic, remote con-
trolled gate valves, to prevent extinguish-
ing water from flowing into the River Sege
in the event of a major fire.

We constantly work to reduce the envi-
ronmental impacts of all our activities to
ensure the credibility of our environmen-
tal work. This means that environmental
consciousness is part of the daily routines
and decisions in all our departments.

Our environmental initiatives have
included the choice of environmentally
friendly office material, office furniture
and cleaning chemicals and the environ-
mental adaptation of our canteens. These
initiatives contribute to spreading environ-
mental awareness to all our employees.

Nobody can do everything – but
everybody can do something for the
environment!

More than paint



Vid färgproduktion uppstår olika
typer av avfall. Vi källsorterar idag
vårt avfall i olika fraktioner, för att
kunna omhänderta det på bästa
möjliga sätt. Målet är att få mindre
avfall per liter färg.

Avfallet indelas i två huvudgrupper:
• Farligt avfall, som måste skickas till

SAKAB för destruktion. Exempel på
farligt avfall är tex flytande färg-
rester, lösningsmedel, alkaliska avfall,
labkemikalier och spillolja.

• Övrigt industriavfall, som antingen
kan återvinnas, deponeras eller för-
brännas i en vanlig avfallsanläggning
för hushållssopor. Exempel på in-
dustriavfall är tomemballage, pallar,
metall, mjukplast, papper, glas och
wellpapp.

Vi samarbetar med våra kunder och
leverantörer för utveckling av olika
retursystem för emballage, bla con-
tainrar och storsäckar.

Under 2004 fortsatte förra årets
positiva trend och avfallsmängderna
minskade. Arbete och åtgärder för att
minska dessa ytterligare pågår, bl a
undersöks möjligheterna att behandla
olika tvättvatten internt istället för med
extern destuktion samt en förbättrad
slamhantering.

Våra emballage kan materialåter-
vinnas. Båda företagen är anslutna
till REPA-registret för att säker-
ställa att materialet i våra tömda
förpackningar tas om hand och
återvinns på ett miljömässigt kor-
rekt sätt. 

Insamlingen av förpackningsmaterial
sker i de olika materialbolagens regi.
Våra vanligaste förpackningsmaterial 
är järnplåt, polypropylen och polyeten.

Konsumentfärg
Den färdiga färgen förpackas i plåt-
eller plastburkar. Storleken varierar
beroende på kundernas önskemål 
(100 ml upp till 20 liter). Idag har de
flesta av landets kommuner byggt upp

insamlingssystem för tömda färgburkar
och färgrester från konsumenter och
yrkesmålare.

Industrifärg
Industrifärgsprodukter levereras i ett
flertal olika emballage beroende på
kundernas önskemål. Vanligast är con-
tainrar, fat samt spannar (20-liters),
men även bulktransporter förekommer.

Tillsammans med våra kunder har vi
utvecklat olika retursystem för använ-
da emballage för att minska miljö-
belastningen och rengöringsbehovet.

Våra råvaror köps från Europa (85 pro-
cent), USA (10 procent) och Asien
(5 procent). Alla råvaror levereras med
lastbil till Segeanläggningen. Antalet
råvaruleveranser var ca 8 500 under
2004. Totalt ca 49 100 utleveranser av
färdiga produkter gjordes med lastbil
från Segeanläggningen under 2004. 

Vi försöker fylla och samlasta våra
transporter så långt det är praktiskt
möjligt.

Vi genomför miljövärdering av våra
transportörer och väljer transportföre-
tag som själva arbetar aktivt med mil-
jöfrågor. Våra egna lastbilar uppfyller
kraven för miljözon i innerstadsområde.

Genomförda livscykelanalyser har
visat att transporternas betydelse för
färgens totala miljöpåverkan är liten.

Mer färg – mindre avfall

Våra färger åker
kollektivt

Tomma färgburkar återvinns

Avfallsmängder 
(ton) 2003 2004

• Farligt avfall 1 834 1 931
• Deponering 621 555
• Förbränning 434 433
• Materialåtervinning 602 540

Incineration 12%

Hazardous
waste 56%

Distribution of waste, 2004

Material recycling 16%

Landfill 
16%
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Paint production generates various
types of waste. We separate our
waste in different categories to
dispose it in the best possible way.
Our target is to produce less waste
per litre paint. 

Our waste can be divided into two
principal categories:
• Hazardous waste, which must be sent

to regulated incineration (SAKAB) for
destruction. Examples of hazardous
waste include liquid paint residue,
solvents, alkaline waste, laboratory
chemicals and machinery oils

• Other industrial waste, which can
either be recycled, dumped on landfill
or incinerated through a standard
community incinerator for household
waste. Examples of industrial waste
include empty packaging, pallets,
metal, soft plastic, paper, glass and
corrugated cardboard.

We collaborate with our customers and
suppliers to develop various recycling
systems for packaging material, such as
containers and big-bags.

In 2004, the positive trend from 2003
continues, and the volumes of waste
were reduced. Actionplans and efforts to
reduce our waste volumes are ongoing.
We investigate the possibilities to treat 
more waste internally instead of exter-
nal destruction, for example sludge and
waste water.

Our packaging material can be re-
cycled. Both companies are linked to
the national register (REPA) to ensure
that the material in our empty pack-
ages is collected and recycled in an
environmentally correct way. 

Our most common packaging materials
are steel, polypropylene and polyethene.

Decorative Coatings
The finished product is packed in metal
or plastic containers, in various sizes
depending on the customers’ require-
ments (100 ml up to 20 litres). Today,
most Swedish municipalities have imple-
mented systems to collect empty paint
containers and left-over paint products

from consumers and the professional
painting industry.

Industrial Coatings
Our industrial paint products are deliv-
ered in a variety of packages, depending
on customer requirements. The most
common packages are containers, drums
and buckets (20 litres), but we also use
bulk transport.

In collaboration with our customers,
we have developed various recycling
systems for used packaging, to reduce
the environmental impact and minimise
the need for cleaning.

We purchase our raw materials from
Europe (85 percent), the US (10 percent)
and Asia (5 percent). We received about
8,500 raw material deliveries in 2004,
all by truck. About 49,100 deliveries of
finished products were made from our
site in 2004. We always try to optimize
our loading space utilisation and to use
integrated transports. 

We perform environmental evaluations
of our haulage providers, and choose
haulage companies with active environ-
mental programmes. 

Life cycle assessments of paint have
shown that transport has a minimal effect
on the overall environmental impact of
our paint products. 

More paint, less waste

Collective
transports 

Recycling of empty paint containers

Waste volumes  
(tonnes) 2004 2003

• Hazardous waste 1,931 1,834
• Waste to landfill 555 643
• Waste to incineration 433 434
• Material recycling 540 602



2004 Lösningsmedelsutsläppen min-
skar genom produktions- och process-
förändringar.

2003 Flera olika projekt för att minska
farligt avfall och avfall till deponi pågår.

2002 Nya ventilationsåtgärder minskar
utsläppen av lösningsmedel ytterligare.

2001 En förstagångsbesiktning av våra
reningsanläggningar genomförs av
extern konsult.

2000 Akzo Nobel genomför en koncern-
miljörevision med mycket gott resultat.

2000 Tre personer blir utbildade säker-
hetsrådgivare för farligt gods.

1999 Lösningsmedelsutsläppen min-
skas - installation av en förbränningsanl.

1999 Nytt tillståndsbeslut erhålls från
Miljödomstolen.

1998 Biologisk vattenrening av
processvatten installeras.

1997 Nordsjö erhåller som första färg-
tillverkare i Sverige Astma- och
Allergiförbundets rekommendation.

1997 Automatiska avstängningsventiler
installeras på dagvattenutlopp från
fabriken.

1996 Båda företagen certifieras enligt
ISO 14001.

1996 Nordsjö erhåller som första färg-
tillverkare i Europa EU-blomman på en
produkt.

1995 En första extern miljörevision
genomförs.

1994 Nytt tillståndsbeslut från
Koncessionsnämnden.

1993 Installation av kemisk fällning för
vattenburna produkter.

1984 Installation av kemisk fällning för
industriprodukter.

1938 Nordsjö utvecklar den första
vattenburna målerifärgen.

Vårt miljöarbete är historiskt

Biocid
Kemikalier som förhindrar tillväxt av
mikroorganismer, svampar, alger eller
mögel i färgen eller på färgskiktet.

CMR-ämnen
Ämnen som misstänks vara cancer-
framkallande, eller som kan påverka
arvsmassan (mutagena) eller skada
fortplantningsförmågan (reproduktions-
störande).

COD
Kemiskt syreförbrukande ämne.
Används som ett mått på den mängd
syre som behövs för att bryta ner orga-
niska ämnen i avloppsvatten.

Emission
Utsläpp/avdunstning till yttre miljö,
arbetsmiljö eller boendemiljö.

Kemisk fällning
Teknik för vattenrening som innebär att
man tillsätter speciella kemikalier. Detta
får metaller och annat material i pro-
cessvatten att bilda stora ”flockar” som
sedan faller till botten som ett slam.
Kvar blir ett renat vatten, sk klarfas.

Marknära ozon
En aggressiv form av syrgas som bildas
genom solens inverkan på luftförore-
ningar och kolväten. Marknära ozon
påverkar hälsa, växtlighet och bygg-
nadsmaterial negativt.

Termisk förbränningsanläggning
Teknik för luftrening som bygger på
upphettning av luft som innehåller lös-
ningsmedel i en keramisk bädd i när-
varo av syre. Lösningsmedlet förbränns 
(=oxideras) till koldioxid och vatten.

Tungmetaller
Bly, koppar, krom, kadmium, zink och
tenn; Flertalet tungmetaller har kända,
negativa miljöeffekter och kan upplag-
ras i näringskedjan och ge allvarliga
skador.

VOC
Flyktiga organiska ämnen, en samlings-
beteckning på olika lösningsmedel.

Liten miljöordlista
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2004 VOC-emissions reduced by
production and process changes

2003 Projects to reduce waste 
volumes continues

2002 Reducing VOC-emissions by
process and ventilation improvements

2001 External audit of our water treat-
ment and the incinerator

2000 An Akzo Nobel Health-Safety-
Environment audit was performed.  
The overall result was positive.

2000 Three persons trained as
Dangerous Goods Safety Advisors

A long history of environmental management

Biocide
Chemicals that prevent the growth of
microorganisms, fungi, algae or mould in
paint or dried paint coat.

CMR substances
Substances suspected of being carcino-
genic, mutagenic (altering cell DNA) or
damaging to reproduction.

COD
Chemical Oxygen Demand. Used as a
measurement of the amount of oxygen
required to break down organic sub-
stances in waste water.

Emission
Emission and/or evaporation into exter-
nal, working or living environments.

Chemical precipitation
Method for purifying water through the
addition of special chemicals, which cause
metals and other materials in the process
water to collect into larger particles. These
particles sink to the bottom as sludge,
leaving purified water (clarification).

Ground-level ozone
An aggressive form of oxygen generated
by the effect of the sun’s rays on atmos-
pheric pollution and hydrocarbons.
Ground-level ozone is harmful to health,
plants and building material.

Thermal incineration system
Method for purifying air by heating up
solvent-contaminated air in a ceramic
bed in the presence of oxygen. The sol-
vent is oxidised into carbon dioxide and
water.

Heavy metals
Lead, copper, chromium, cadmium, zinc
and tin. Most heavy metals are known to
be environmentally harmful, and can
accumulate in the food chain causing
serious health damage.

VOC
Volatile organic compounds, a collective
term for various organic solvents.

Environmental glossary

1999 Installation of a thermal incinerator
for Industrial Coatings

1999 New permit from environmental
authorities

1998 Installation of biological water
treatment for process water 

1997 Approval by the Asthma and
Allergy Association on indoor paint 
(number one in Sweden)

1997 Safety valves installed on surface
water to prevent the recipient in case of
accidents

1996 EU’s ecolabel on indoor paint
(number 1 in Europe) 

1996 ISO 14001 certificate for both
companies

1995 An external HSE-audit performed

1994 New permit from environmental
authorities

1993 Installation of chemical water
treatment for water-borne paint

1984 Installation of chemical water
treatment for industrial paint

1938 Nordsjö develops the first water-
borne paint



Färg påverkar vår miljö positivt. Både ur ett estetiskt perspektiv och genom att skydda
och bevara de målade ytorna.

Det är också ett faktum att all industriell verksamhet påverkar vår miljö negativt på
ett eller annat sätt. Färgtillverkning är inget undantag. 

Vi vill i den här miljöredovisningen berätta hur vi arbetar med miljöfrågorna på Akzo
Nobels anläggning i Sege utanför Malmö. 

Vi strävar hela tiden efter att leva upp till våra egna och omvärldens krav på att
minska negativ miljöpåverkan från vår verksamhet och våra produkter.

Fakta om Segeanläggningen
• Färgproduktion sedan 1948
• 56  miljoner liter färg producerades 2004
• Området täcker en yta av 270 000 m2

• Två bolag: Akzo Nobel Decorative Coatings AB & Akzo Nobel Industrial Coatings AB
• Fyra affärsområden: Decorative Coatings Europe, Decorative Coatings International,

Industrial Finishes, Car Refinishes
• Kunder: yrkesmålare, gör-det-själv-marknaden och produktmålande industri 
• Bägge bolagen certifierade enligt ISO 14001 och ISO 9001:2000

Färg och miljö

Akzo Nobel förser kunder över hela världen med läkemedel, färg och kemi. Koncernens omsättning för 2004
uppgick till ca 114,5 miljarder kronor. Akzo Nobel har för närvarande ca 61 500 medarbetare i över 80 länder.
Huvudkontoret ligger i Nederländerna. I Sverige har Akzo Nobel ca 4 300 anställda på ett 30-tal platser. 

Vill du veta mer? Kontakta vår miljöcontroller eller informationsansvarig.

Akzo Nobel Decorative Coatings AB
Akzo Nobel Industrial Coatings AB
205 17 Malmö. Tel 040-35 50 00

info@mma.akzonobel.com
www.akzonobel.se

Paint has a positive impact on the environment, by making our surroundings more attractive
and protecting and preserving painted surfaces. 

However, all industrial activity has some degree of negative environmental impact, and
paint is no exception.

This environmental report explains how we deal with environmental issues at the Akzo
Nobel site in Sege outside Malmö in Southern Sweden.

We make constant efforts to satisfy our own and others’ demands to reduce the negative
environmental impact of our business and products.

Facts about the Sege site
• Paint production started in 1948
• The site produced 56 million litres of paint in 2004
• Total site area of 270,000 m2

• Two companies: Akzo Nobel Decorative Coatings AB and Akzo Nobel Industrial Coatings AB
• Four business units: Decorative Coatings Europe, Decorative Coatings International,

Industrial Finishes, Car Refinishes
• Customers: professional painting, product coating, DIY 
• Both companies are certified according to ISO 14001 and ISO 9001:2000 

Paint and the environment

Akzo Nobel, based in the Netherlands, serves customers throughout the world with healthcare products,
coatings and chemicals. Consolidated sales for 2004 totaled 13 billion euros. The Company currently
employs approximately 61,500 people in more than 80 countries. Akzo Nobel has roughly 4,300
employees in Sweden, in some 30 locations.

For further information, please contact our Environmental Controller or Information Manager.

Akzo Nobel Decorative Coatings AB
Akzo Nobel Industrial Coatings AB

SE-205 17 Malmö, Sweden. Phone +46 40 35 50 00
info@mma.akzonobel.com

www.akzonobel.se




